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П АП А  ТА О Н  
И П А П О Т Э Н
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1_1А ДНЯХ москвичи и лениіі-
1 1 градцы познакомились с не­

сколько необычным кукольным те­
атром, приехавшим на гастроли к 

''■нам из Франции. В его труппе всего 
два актера-кукловода, в том числе 
руководитель театра, художник ку­
кол, драматург и певец Андрэ Таон.

Это имя широко известно. Ан­
дрэ Таон — президент 'француз­
ской секции УНИМА (Между­
народного союза деятелей теат­
ра кукол), лауреат Международ­
ного фестиваля кукол в Бухаре­
сте, создатель первого и пока един­
ственного постоянного театра кукол 
в Париже. Со своей небольшой 
труппой (в нее входит еще один 
музыкант и эстрадная певица) он 
гастролировал во многих странах.

И везде его жизнерадостное ис­
кусство, связанное с фольклором 
разных стран, в первую очередь, 
конечно, родного народа, и в то

же время интер­
национальное п о 
своему духу, на­
ходило благодар­
ную аудиторию.

А н д р э  Т а о н  
привез в Совет­

ский Союз свое детище — забавную 
куклу Папотэиа. Этот кукольный 
образ уже стал любимым у фран­
цузской детворы и взрослых. Обая­
тельный чудак и поэт, он несет в 
себе заряд жизнелюбия, бодрости, 
юмора и в то же время тонко пере­
дает национальные черты характе­
ра французов. Он бывает и неисто­
щимым на выдумки и проделки 
фантазером, и грустным влюблен­
ным, и галантным кавалером. Б его 
образе соединяются простодушие и 
изобретательность, юмор и поэтич­

ность. Он может вступить в спор, в 
пререкания со своим «папой» Ан­
дрэ Таоиом и по-своему перестро­
ить нею программу концерта. По он 
не только остроумный конфе­
рансье, а и душа всех представле­
ний.

Популярность Папотэиа позволи­
ла ему встать в один ряд с та­
кими собирательными кукольными

образами, как Пульчинелла, Каш- 
нерле, Петрушка, Спейбл и Гурви- 
нек...

Трогательны, чисты ио тонально­
сти сцены с Папотэиом в спектак- 
лях-реню Андрэ Таона. Вот его ге­
рой заботливо выращивает разно­
цветные (кукольные!) цветы, чтобы 
подарить букет певице: ведь она 
должна передать зрителям это ощу­
щение благородства, радости обще­
ния с многоцветным искусством 
народа. И как продолжение этой 
сцены звучит исполнение уже 
«в живом плане» песни о русской 
березке.

Вообще в спектакле кукольни­
ков много фольклорных номеров: 
здесь и инсценировки французских 
старинных песен, танцевальные кар­
тинки с русскими, украинскими, бе­
лорусскими мелодиями, восточный 
ритмический танец-пантомима.

Обращение к народным осно­
вам искусства говорит и об от­
ношении Андрэ 'Гаона к мод­
ным модернистским поискам ку­
кольников на Западе. Его не увле­
кают их абстрактные и схематиче­
ские решения, появление в куколь­
ном театре — под флагом услов­

ности — вместо кукол убогих тре­
угольников, пустых консервных ба­
нок, бумажных конусов. Его герои 
предметны, конкретны. В комаре 
«Катенька» встречаются украин­
ская девушка и французский кир­
ша в национальных народных ко­
стюмах. Это как бы оживший рису­
нок известного художника-юмори­
ста Жана Эффеля. Поиски Андрэ 
Таона идут в русле демократиче­
ских традиций французского реали­
стического искусства.

...Начиная концерты, Андрэ Таон ; 
говорит на русском языке зрите-; 
лям, что мечтает, чтобы эти скром­
ные вечера французских кукольни­
ков каждый раз превращались бы 
в вечера фрапцузско - советской 
дружбы. •

И в этой благородной миссии ему 
помогают его маленькие друзья — 
куклы.

Ю. ЧЕРЕПАНОВ.
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